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See the notice on TED website

711175-2026 - Състезателна процедура
Полша – Електрическа, топлинна, слънчева и ядрена енергия – Dostawa Energii Elektrycznej 
Czynnej Na Potrzeby Wodociągów Miejskich w Radomiu Sp. z o.o.
OJ S 199/2026 14/10/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Wodociągi Miejskie w Radomiu Sp. z o.o.
Електронна поща: bartlomiej.gauze@woda.radom.pl
Правна категория на купувача: Публичноправна организация
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата
Дейност на възложителя: Дейности, свързани с вода

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Dostawa Energii Elektrycznej Czynnej Na Potrzeby Wodociągów Miejskich w 
Radomiu Sp. z o.o.
Описание: Przedmiotem zamówienia jest zakup energii elektrycznej czynnej dla Wodociągów 
Miejskich w Radomiu Sp. z o.o. Zakres zamówienia obejmuje sprzedaż energii elektrycznej do 
100 punktów poboru.
Идентификатор на процедурата: 604f2942-45e5-4828-8c7a-16223244ab49
Вътрешен идентификатор: DZZ/125/2026
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 09300000 Електрическа, топлинна, слънчева и ядрена 
енергия
Допълнителна класификация (cpv): 09310000 Електрическа енергия

2.1.2.  Място на изпълнение
Град: Radom
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Radomski (PL921)
Държава: Полша

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/25/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Администриране на активите от ликвидатор: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. Wykonawcę, w stosunku do którego 
zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 u.p.z.p. 2. 
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Dodatkowo Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4-10 u.p.z.p. z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z. 3. Wymagane złożenie dokumentu JEDZ
Прекратена стопанска дейност: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi 
którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 u.p.z.p. 2. Dodatkowo 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4-10 u.p.z.p. z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z. 3. Wymagane złożenie dokumentu JEDZ
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 1. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.
p. Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 u.p.z.p. 2. Dodatkowo Zamawiający wykluczy Wykonawcę na 
podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4-10 u.p.z.p. z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z. 3. 
Wymagane złożenie dokumentu JEDZ
Банкрут: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się z zastrzeżeniem art. 110 
ust. 2 i 3 u.p.z.p. Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 u.p.z.p. 2. Dodatkowo Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4-10 u.p.z.p. z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.
p.z. 3. Wymagane złożenie dokumentu JEDZ
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi 
którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 u.p.z.p. 2. Dodatkowo 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4-10 u.p.z.p. z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z. 3. Wymagane złożenie dokumentu JEDZ
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się z zastrzeżeniem art. 110 
ust. 2 i 3 u.p.z.p. Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 u.p.z.p. 2. Dodatkowo Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4-10 u.p.z.p. z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.
p.z. 3. Wymagane złożenie dokumentu JEDZ
Тежко професионално нарушение: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi 
którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 u.p.z.p. 2. Dodatkowo 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4-10 u.p.z.p. z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z. 3. Wymagane złożenie dokumentu JEDZ
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się z zastrzeżeniem art. 110 
ust. 2 i 3 u.p.z.p. Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 u.p.z.p. 2. Dodatkowo Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4-10 u.p.z.p. z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.
p.z. 3. Wymagane złożenie dokumentu JEDZ
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: 1. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.
p. Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 u.p.z.p. 2. Dodatkowo Zamawiający wykluczy Wykonawcę na 
podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4-10 u.p.z.p. z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z. 3. 
Wymagane złożenie dokumentu JEDZ
Участие в престъпна организация: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi 
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którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 u.p.z.p. 2. Dodatkowo 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4-10 u.p.z.p. z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z. 3. Wymagane złożenie dokumentu JEDZ
Детски труд и други форми на трафик на хора: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. Wykonawcę, w stosunku do którego 
zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 u.p.z.p. 2. 
Dodatkowo Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4-10 u.p.z.p. z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z. 3. Wymagane złożenie dokumentu JEDZ
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: 1. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. Wykonawcę, w stosunku 
do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 u.p.
z.p. 2. Dodatkowo Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4-10 u.
p.z.p. z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z. 3. Wymagane złożenie dokumentu JEDZ
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się z zastrzeżeniem art. 110 
ust. 2 i 3 u.p.z.p. Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 u.p.z.p. 2. Dodatkowo Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4-10 u.p.z.p. z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.
p.z. 3. Wymagane złożenie dokumentu JEDZ
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.
p.z.p. Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 u.p.z.p. 2. Dodatkowo Zamawiający wykluczy Wykonawcę na 
podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4-10 u.p.z.p. z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z. 3. 
Wymagane złożenie dokumentu JEDZ
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: 1. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. Wykonawcę, w 
stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 1-6 u.p.z.p. 2. Dodatkowo Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 
pkt 4-10 u.p.z.p. z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z. 3. Wymagane złożenie dokumentu 
JEDZ
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 1. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.
p. Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 u.p.z.p. 2. Dodatkowo Zamawiający wykluczy Wykonawcę na 
podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4-10 u.p.z.p. z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Dostawa Energii Elektrycznej Czynnej Na Potrzeby Wodociągów Miejskich w 
Radomiu Sp. z o.o.
Описание: Przedmiotem zamówienia jest zakup energii elektrycznej czynnej dla Wodociągów 
Miejskich w Radomiu Sp. z o.o. Zakres zamówienia obejmuje sprzedaż energii elektrycznej do 
100 punktów poboru
Вътрешен идентификатор: DZZ/125/2026

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
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Основна класификация (cpv): 09300000 Електрическа, топлинна, слънчева и ядрена 
енергия

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Radomski (PL921)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 01/01/2027
Крайна дата на продължителността: 31/12/2027

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Необходимост от разрешение или членство в конкретна организация за 
договори за услуги
Описание на критерия за подбор: Wykonawca spełni warunek jeżeli udowodni, że posiada 
aktualną koncesję na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie obrotu energią 
elektryczną wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: 100
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://woda-pzp.logintrade.net
/zapytania_email,241885,51ed3366a65d909977ade34a0f8c5523.html

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://woda-pzp.logintrade.net/zapytania_email,241885,51
ed3366a65d909977ade34a0f8c5523.html
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Разрешено
Описание на финансовата гаранция: 1. Informacje ogólne Zabezpieczenie służy pokryciu 
roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. 2. Wysokość 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy 1) Zamawiający ustala zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy zawartej w wyniku postępowania o udzielenie niniejszego 
zamówienia w wysokości 5 % ceny całkowitej podanej w ofercie. 2) Wybrany Wykonawca 

https://woda-pzp.logintrade.net/zapytania_email,241885,51ed3366a65d909977ade34a0f8c5523.html
https://woda-pzp.logintrade.net/zapytania_email,241885,51ed3366a65d909977ade34a0f8c5523.html
https://woda-pzp.logintrade.net/zapytania_email,241885,51ed3366a65d909977ade34a0f8c5523.html
https://woda-pzp.logintrade.net/zapytania_email,241885,51ed3366a65d909977ade34a0f8c5523.html
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zobowiązany jest wnieść zabezpieczenie należytego wykonania przed podpisaniem umowy. 3. 
Forma zabezpieczenia należytego wykonania umowy 1) Zabezpieczenie należytego 
wykonania umowy może być wniesione według wyboru Wykonawcy w jednej lub w kilku 
następujących formach: a) pieniądzu; b) poręczeniach bankowych lub poręczeniach 
spółdzielczej kasy oszczędnościowo–kredytowej, z tym że zobowiązanie kasy jest zawsze 
poręczeniem pieniężnym; c) gwarancjach bankowych; d) gwarancjach ubezpieczeniowych; e) 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 2) 
Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu Wykonawca wpłaci przelewem na następujący 
rachunek bankowy Zamawiającego: Bank PeKaO S.A. nr konta: 34 1240 5703 1111 0010 
7166 7091. 3) W przypadku wniesienia wadium w pieniądzu Wykonawca może wyrazić zgodę 
na zaliczenie kwoty wadium na poczet zabezpieczenia. 4) Jeżeli zabezpieczenie wniesiono w 
pieniądzu, Zamawiający przechowuje je na oprocentowanym rachunku bankowym. 
Zamawiający zwraca zabezpieczenie wniesione w pieniądzu z odsetkami wynikającymi z 
umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, pomniejszone o koszt 
prowadzenia tego rachunku oraz prowizji bankowej za przelew pieniędzy na rachunek 
bankowy Wykonawcy. 5) Zabezpieczenie należytego wykonania umowy składane w formie 
innej niż pieniądz winno być przekazane jako gwarancja/poręczenie a mianowicie: 
zabezpieczenie winno być bezwarunkowe, nieodwołalne i płatne na pierwsze żądanie, 
zabezpieczenie należytego wykonania musi być wykonalne na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej. 6) Jeżeli zabezpieczenie wniesiono w postaci gwarancji lub poręczeń stosuje się do 
niej odpowiednio treść pkt. 12.2.2) i 12.2.3) (bez punktu 12.2.2)e) niniejszej IDW. 7) Jeżeli 
wykonawca, którego oferta została wybrana jako najkorzystniejsza, uchyla się od zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego lub nie wnosi wymaganego zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy, zamawiający może dokonać ponownego badania i oceny ofert 
spośród ofert pozostałych w postępowaniu wykonawców oraz wybrać najkorzystniejszą ofertę 
albo unieważnić postępowanie. 8) Do zmiany formy zabezpieczenia umowy w trakcie realizacji 
umowy stosuje się art. 451 u.p.z.p. 9) W przypadku wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy w formie innej niż pieniądz (zgodnie z zapisami punktu 13.3.1) b, c, d, e 
niniejszej IDW) dokument musi zawierać następującą klauzulę: „Zgadzamy się również, że 
żadna zmiana ani uzupełnienie lub jakakolwiek modyfikacja warunków Umowy nie zwalnia nas 
w żaden sposób z odpowiedzialności wynikającej z niniejszej gwarancji. Niniejszym 
rezygnujemy z konieczności zawiadamiania nas o takiej zmianie, uzupełnieniu lub 
modyfikacji”. 4. Zwrot zabezpieczenia należytego wykonania umowy 1) Zamawiający zwróci 
100% zabezpieczenia w terminie 30 dni od dnia wykonania zamówienia i uznania przez 
Zamawiającego za należycie wykonane, tj. od dnia podpisania protokołu odbioru końcowego.
Краен срок за получаване на оферти: 13/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) 
централноевропейско време, западноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 13/11/2026 12:30:00 (UTC+01:00) централноевропейско време, 
западноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Oszczędność energii
Електронно фактуриране: Разрешено
Правна форма, която трябва да бъде приета от група оференти, на която е възложена 
поръчка: 1. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia muszą 
wykazać, iż spełniają warunki udziału w postępowaniu w sposób określony w rozdz. 10 IDW. 
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Ponadto tacy Wykonawcy ustanawiają Pełnomocnika do reprezentowania ich w niniejszym 
postępowaniu albo reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. Zaleca się, aby Pełnomocnikiem był jeden z Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia. Treść pełnomocnictwa powinna wskazywać rodzaj 
czynności, do których upoważniony jest Pełnomocnik, tj. np.: podpisania oferty, potwierdzanie 
za zgodność z oryginałem kopii dokumentów, składania oświadczeń woli i wiedzy, składania 
wyjaśnień, parafowania dokumentów, itp. W/w pełnomocnictwo może zostać zastąpione 
umową o współdziałaniu, z której będzie wynikać przedmiotowe pełnomocnictwo.
Финансово споразумение: Zasady fakturowania i płatności zostały przedstawione we wzorze 
umowy

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1) Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy p.z.p. 2) Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują 
również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 u.p.z.p. oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3) Odwołanie przysługuje na: a) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy. 4) Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5) Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia zamieszczenia ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 6) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt a). 7) 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5) i 6) wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Wodociągi Miejskie w Radomiu Sp. z o.o.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Wodociągi Miejskie w Radomiu Sp. z o.o.

8. Организации
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8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Wodociągi Miejskie w Radomiu Sp. z o.o.
Регистрационен номер: 7960101560
Отдел: Dział Zamówień Publicznych
Пощенски адрес: Filtrowa 4
Град: Radom
Пощенски код: 26-600
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Radomski (PL921)
Държава: Полша
Звено за контакт: Bartłomiej Gauze
Електронна поща: bartlomiej.gauze@woda.radom.pl
Телефон: 483831508
Интернет адрес: https://www.woda.radom.pl
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://woda-pzp.logintrade.net
/zapytania_email,241885,51ed3366a65d909977ade34a0f8c5523.html
Профил на купувача: https://www.woda.radom.pl
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Krajowa Izba Odwoławcza
Регистрационен номер: 5262239325.
Пощенски адрес: Postępu 17a
Град: Warszawa
Пощенски код: 25-533
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Warszawski zachodni (
PL913)
Държава: Полша
Звено за контакт: Krajowa Izba Odwoławcza
Електронна поща: odwolania@uzp.gov.pl
Телефон: 22 458 78 40
Интернет адрес: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-
odwolawcza
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0000
Официално наименование: Publications Office of the European Union
Регистрационен номер: PUBL
Град: Luxembourg
Пощенски код: 2417
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Luxembourg (LU000)
Държава: Люксембург
Електронна поща: ted@publications.europa.eu
Телефон: +352 29291
Интернет адрес: https://op.europa.eu
Роли на тази организация: 

mailto:bartlomiej.gauze@woda.radom.pl
https://www.woda.radom.pl
https://woda-pzp.logintrade.net/zapytania_email,241885,51ed3366a65d909977ade34a0f8c5523.html
https://woda-pzp.logintrade.net/zapytania_email,241885,51ed3366a65d909977ade34a0f8c5523.html
https://www.woda.radom.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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